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I 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
er obligatorisk) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 969/2009 

af 16. oktober 2009 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96 
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af 
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under 
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af 
faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord- 
ning — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord­
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 17. oktober 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 MA 56,0 
MK 25,8 
TR 91,0 
ZZ 57,6 

0707 00 05 TR 134,7 
ZZ 134,7 

0709 90 70 TR 108,9 
ZZ 108,9 

0805 50 10 AR 83,1 
CL 83,5 
TR 81,3 
US 56,3 
ZA 64,5 
ZZ 73,7 

0806 10 10 BR 211,4 
EG 80,3 
TR 118,0 
US 205,1 
ZZ 153,7 

0808 10 80 AU 175,3 
CL 86,9 
CN 78,3 
MK 16,1 
NZ 83,2 
US 96,2 
ZA 77,9 
ZZ 87,7 

0808 20 50 CN 54,0 
TR 85,0 
ZA 89,8 
ZZ 76,3 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.

DA L 273/2 Den Europæiske Unions Tidende 17.10.2009



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 970/2009 

af 16. oktober 2009 

om tildeling af importlicenser på grundlag af de ansøgninger, der er indgivet i løbet af de første syv 
dage af oktober 2009 inden for rammerne af det toldkontingent for fjerkrækød, der er åbnet ved 

forordning (EF) nr. 1385/2007 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1301/2006 af 31. august 2006 om fælles regler for admini­
stration af toldkontingenter for import af landbrugsprodukter 
på grundlag af en importlicensordning ( 2 ), særlig artikel 7, 
stk. 2, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1385/2007 af 26. november 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 774/94 for så vidt angår 
åbning og forvaltning af visse EF-toldkontingenter for fjer­
krækød ( 3 ), særlig artikel 5, stk. 6, og 

ud fra følgende betragtninger: 

De ansøgninger om importlicenser, der er indgivet i løbet af de 
første syv dage af oktober 2009 for delperioden 1. oktober- 
31. december 2009, overstiger for visse kontingenter de dispo­
nible mængder. Det bør derfor fastsættes, i hvilket omfang der 
kan udstedes importlicenser, idet der fastsættes en tildelingskoef­
ficient, som skal anvendes på de mængder, der er ansøgt om — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De ansøgninger om importlicenser, der er indgivet for delpe­
rioden 1. oktober-31. december 2009, jf. forordning (EF) 
nr. 1385/2007, multipliceres med de tildelingskoefficienter, 
som er anført i bilaget. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 17. oktober 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter

DA 17.10.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 273/3 

( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EUT L 238 af 1.9.2006, s. 13. 
( 3 ) EUT L 309 af 27.11.2007, s. 47.



BILAG 

Gruppe nr. Løbenummer 
Tildelingskoefficient for importlicensansøgninger, der er indgivet for delpe­

rioden 1.10.2009-31.12.2009 
(%) 

1 09.4410 0,116144 

4 09.4420 0,513837

DA L 273/4 Den Europæiske Unions Tidende 17.10.2009



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 971/2009 

af 16. oktober 2009 

om udstedelse af importlicenser som følge af de ansøgninger, der blev indgivet i løbet af de første 
syv dage af oktober 2009 i forbindelse med de toldkontingenter, der blev åbnet ved forordning (EF) 

nr. 616/2007 for fjerkrækød 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1301/2006 af 31. august 2006 om fastlæggelse af fælles 
regler for administration af toldkontingenter for import af land­
brugsprodukter på grundlag af en importlicensordning ( 2 ), særlig 
artikel 7, stk. 2, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
616/2007 af 4. juni 2007 om åbning og forvaltning af EF- 
toldkontingenter for fjerkrækød med oprindelse i Brasilien, 
Thailand og andre tredjelande ( 3 ), særlig artikel 5, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 616/2007 har åbnet toldkontingenter 
for import af fjerkrækød. 

(2) De importlicensansøgninger, der blev indgivet i løbet af 
de første syv dage af oktober 2009 for delperioden 
1. januar til 31. marts 2010, vedrører for visse kontin­
genter mængder, som er større end de disponible 
mængder. Det bør derfor fastslås, i hvilket omfang der 
kan udstedes importlicenser, ved fastsættelse af den tilde­
lingskoefficient, der skal anvendes på de ansøgte 
mængder — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De i bilaget anførte tildelingskoefficienter anvendes på de 
importlicensansøgninger, som i henhold til forordning (EF) nr. 
616/2007 blev indgivet for delperioden 1. januar til 31. marts 
2010. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 17. oktober 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter

DA 17.10.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 273/5 

( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EUT L 238 af 1.9.2006, s. 13. 
( 3 ) EUT L 142 af 5.6.2007, s. 3.



BILAG 

Gruppe nr. Løbenummer 
Tildelingskoefficient for de importlicensansøgninger, der er indgivet for delperioden 

1.1.2010-31.3.2010 
(%) 

1 09.4211 0,391598 

5 09.4215 9,859228 

7 09.4217 86,483977
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 972/2009 

af 16. oktober 2009 

om ændring af forordning (EF) nr. 963/2009 om fastsættelse af importtolden for korn gældende fra 
den 16. oktober 2009 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1249/96 af 28. juni 1996 om gennemførelsesbestemmelser til 
Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår import­
told for korn ( 2 ), særlig artikel 2, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Importtolden for korn, som gælder fra den 16. oktober 
2009 blev fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 
963/2009 ( 3 ). 

(2) Da den beregnede gennemsnitlige importtold afviger fra 
den fastsatte toldsats med 5 EUR/t, bør der foretages en 
tilsvarende justering af den importtold, der blev fastsat 
ved forordning (EF) nr. 963/2009. 

(3) Forordning (EF) nr. 963/2009 bør ændres i overensstem­
melse hermed — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I og II til forordning (EF) nr. 963/2009 affattes som 
angivet i bilagene til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 17. oktober 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter

DA 17.10.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 273/7 

( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EFT L 161 af 29.6.1996, s. 125. 
( 3 ) EUT L 271 af 16.10.2009, s. 3.



BILAG I 

Importtold for produkter som omhandlet i artikel 136, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1234/2007 gældende fra den 
17. oktober 2009 

KN-kode Varebeskrivelse Importtold ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 Hård HVEDE af høj kvalitet 16,73 

af middel kvalitet 26,73 

af lav kvalitet 46,73 

1001 90 91 Blød HVEDE, til udsæd 0,00 

ex 1001 90 99 Blød HVEDE af høj kvalitet, undtagen blød hvede til udsæd 0,00 

1002 00 00 RUG 62,34 

1005 10 90 MAJS til udsæd, undtagen hybridmajs 25,55 

1005 90 00 MAJS, undtagen til udsæd ( 2 ) 25,55 

1007 00 90 SORGHUM i hele kerner, undtagen hybridsorghum til udsæd 62,34 

( 1 ) For varer, der ankommer til Fællesskabet via Atlanterhavet eller Suezkanalen, kan importøren i henhold til artikel 2, stk. 4, i forordning 
(EF) nr. 1249/96 opnå en nedsættelse af tolden på: 

— 3 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig ved Middelhavet, eller 

— 2 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig i Irland, Danmark, Estland, Letland, Litauen, Polen, Finland, Sverige, Det Forenede Kongerige 
eller på Den Iberiske Halvøs Atlanterhavskyst. 

( 2 ) Importøren kan opnå en fast nedsættelse på 24 EUR/t, når betingelserne i artikel 2, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1249/96 opfyldes.

DA L 273/8 Den Europæiske Unions Tidende 17.10.2009



BILAG II 

Elementer til beregning af tolden, jf. bilag I 

15.10.2009 

1) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1249/96: 

(EUR/t) 

Blød hvede ( 1 ) Majs Hård hvede, 
høj kvalitet 

Hård hvede, 
middel 

kvalitet ( 2 ) 

Hård hvede, 
lav kvalitet ( 3 ) Byg 

Børs Minnéapolis Chicago — — — — 

Notering 140,16 96,45 — — — — 

Pris fob USA — — 116,29 106,29 86,29 70,98 

Præmie for Golfen — 17,22 — — — — 

Præmie for The Great 
Lakes 

11,81 — — — — — 

( 1 ) Positiv præmie på 14 EUR/t indbefattet (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96). 
( 2 ) Negativ præmie på 10 EUR/t (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96). 
( 3 ) Negativ præmie på 30 EUR/t (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96). 

2) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1249/96: 

Fragt/omkostninger: Mexicanske Golf–Rotterdam 17,81 EUR/t 

Fragt/omkostninger: The Great Lakes–Rotterdam 23,72 EUR/t

DA 17.10.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 273/9



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 973/2009 

af 16. oktober 2009 

om ændring af de repræsentative priser og den tillægsimporttold for visse produkter inden for 
sukkersektoren, der er fastsat ved forordning (EF) nr. 877/2009 for produktionsåret 2009/10 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
951/2006 af 30. juni 2006 om gennemførelsesbestemmelser 
til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 for så vidt angår 
handel med tredjelande inden for sukkersektoren ( 2 ), særlig 
artikel 36, stk. 2, andet afsnit, andet punktum, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De repræsentative priser og tillægsimporttolden for hvidt 
sukker, råsukker og visse sirupper for produktionsåret 

2009/10 er fastsat ved Kommissionens forordning (EF) 
nr. 877/2009 ( 3 ). Disse repræsentative priser og denne 
tillægstold er senest ændret ved Kommissionens forord­
ning (EF) nr. 959/2009 ( 4 ). 

(2) De oplysninger, som Kommissionen for tiden råder 
over, medfører, at de pågældende priser og beløb skal 
ændres efter bestemmelserne og reglerne i forordning 
(EF) nr. 951/2006 — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De repræsentative priser og tillægsimporttolden for de 
produkter, der er omhandlet i artikel 36 i forordning (EF) nr. 
951/2006, og fastsat ved forordning (EF) nr. 877/2009 for 
produktionsåret 2009/10, ændres og er anført i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 17. oktober 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter

DA L 273/10 Den Europæiske Unions Tidende 17.10.2009 
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BILAG 

De ændrede repræsentative priser og den ændrede tillægsimporttold for hvidt sukker, råsukker og produkter i 
KN-kode 1702 90 95, der er gældende fra den 17. oktober 2009 

(EUR) 

KN-kode Repræsentativ pris pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

Tillægstold pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

1701 11 10 ( 1 ) 36,83 0,24 

1701 11 90 ( 1 ) 36,83 3,86 

1701 12 10 ( 1 ) 36,83 0,10 
1701 12 90 ( 1 ) 36,83 3,56 

1701 91 00 ( 2 ) 40,06 5,45 

1701 99 10 ( 2 ) 40,06 2,32 
1701 99 90 ( 2 ) 40,06 2,32 

1702 90 95 ( 3 ) 0,40 0,28 

( 1 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt III, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt II, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Fastsættelse pr. 1 % af indhold af saccharose.
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DIREKTIVER 

KOMMISSIONENS DIREKTIV 2009/131/EF 

af 16. oktober 2009 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/57/EF om interoperabilitet i jern­
banesystemet i Fællesskabet 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/57/EF af 17. juni 2008 om interoperabilitet i jernbanesy­
stemet i Fællesskabet ( 1 ), særlig artikel 27, stk. 4, 

under henvisning til Jernbaneagenturets henstilling 
ERA/REC/XA/01-2009 af 17. april 2009, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
881/2004 2004 ( 2 ) foreskriver i artikel 9b, stk. 2, at 
Det Europæiske Jernbaneagentur (agenturet) senest den 
19. januar 2009 skal gennemgå listen over parametre i 
punkt 1 i bilag VII til direktiv 2008/57/EF, og rette de 
henstillinger, det finder hensigtsmæssige, til Kommis­
sionen. 

(2) Det nuværende punkt 1 i bilag VII til direktiv 
2008/57/EF indeholder poster, der ikke er køretøjspara­
metre, og disse poster bør udgå. 

(3) Desuden indeholder punkt 1 i bilaget også parametre, 
som primært vedrører den del af et køretøj, der henhører 
under delsystemet »rullende materiel«. Listen over para­
metre bør omfatte alle de parametre ved et køretøj, der 
skal kontrolleres i forbindelse med godkendelse af ibrug­
tagning og klassificering af nationale regler. Derfor bør 
parametre for andre delsystemer, der indgår i køretøjet, 
være med på listen. 

(4) Direktiv 2008/57/EF bør ændres i overensstemmelse 
hermed. 

(5) Foranstaltningerne i dette direktiv er i overensstemmelse 
med udtalelse fra det udvalg, som blev nedsat ved 
artikel 29, stk. 1, i direktiv 2008/57/EF — 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

Artikel 1 

Punkt 1 i bilag VII til direktiv 2008/57/EF affattes som anført i 
bilaget til nærværende direktiv. 

Artikel 2 

Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative 
bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv inden 
den 19. juli 2010. De underretter straks Kommissionen herom. 

Bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning 
til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en 
sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fast­
sættes af medlemsstaterne. 

Artikel 3 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggø­
relsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 4 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. oktober 2009. 

På Kommissionens vegne 

Antonio TAJANI 
Næstformand
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BILAG 

»1. Liste over parametre 

1.1. Generel dokumentation 

Generel dokumentation (herunder en beskrivelse af det nye, renoverede eller moderniserede køretøj, dets forudsatte anvendelse, 
dets konstruktion, oplysninger om og reparation, drift og vedligeholdelse, det tekniske dossier osv.) 

1.2. Konstruktion og mekaniske dele 

Mekanisk modstandsevne og stabilitet og sammenkoblingen mellem køretøjer (herunder puffere, trækapparater og gangbroer), 
styrken af køretøjernes konstruktion og udrustning (f.eks. sæder), lasteevne, passiv sikkerhed (herunder indvendig og udvendig 
kollisionssikkerhed) 

1.3. Samspil mellem vogn og spor samt justering 

Mekaniske grænseflader til infrastrukturen (herunder statisk og dynamisk adfærd, fritrumsprofiler, sporvidde, løbeværk m.v.) 

1.4. Bremseudstyr 

Forhold, der vedrører bremserne (herunder hjulblokeringsbeskyttelse, bremsestyringssystem samt bremsevirkning under drifts-, 
nød- og parkeringsbremsning) 

1.5. Forhold af betydning for passagererne 

Udstyr til passagerernes brug og passagermiljø (herunder vinduer og døre til passagererne, krav af hensyn til bevægelses­
hæmmede osv.) 

1.6. Miljøforhold og aerodynamiske påvirkninger 

Omgivelsernes påvirkning af køretøjet og køretøjets påvirkning af omgivelserne (herunder aerodynamiske forhold og både 
grænsefladen mellem køretøjet og den jordbaserede del af jernbanesystemet og grænsefladen til det omgivende miljø) 

1.7. Udvendige advarselssignaler, markeringer, krav til softwarefunktioner og -integritet 

Udvendige advarselssignaler, markeringer, softwarefunktioner og -integritet, f.eks. sikkerhedsfunktioner med virkning for togets 
reaktioner, herunder togets databus 

1.8. Indbyggede elforsynings- og styresystemer 

Indbyggede fremdrifts-, elforsynings- og styresystemer samt køretøjets grænseflade til elforsyningsinfrastrukturen og alle forhold 
vedrørende elektromagnetisk kompatibilitet 

1.9. Udstyr til brug for personalet, grænseflader og miljø 

Indbygget udstyr, grænseflader, arbejdsforhold og -miljø for personalet (herunder førerrum, grænseflade mellem lokomotivfører 
og førerrumsudrustning) 

1.10. Brandsikkerhed og evakuering 

1.11. Løbende vedligeholdelse 

Indbygget udstyr og grænseflader til brug for løbende vedligeholdelse 

1.12. Indbygget togkontrol- og signaludstyr 

Alt indbygget udstyr, som er nødvendigt for at opretholde sikkerheden og for at styre og kontrollere togbevægelserne for tog, der 
har tilladelse til at køre på nettet, samt dette udstyrs påvirkninger af jernbanesystemets jordbaserede del 

1.13. Særlige driftskrav 

Særlige driftsmæssige krav til køretøjer (herunder forringede driftsvilkår, bugsering af køretøjet osv.) 

1.14. Forhold af betydning for gods 

Særlige krav af betydning for gods samt miljøkrav (herunder udstyr, der specielt er påkrævet i forbindelse med farligt gods) 

Ovenstående forklaringer og eksempler i kursiv er kun vejledende og udgør ikke definitioner af parametrene.«
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II 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
ikke er obligatorisk) 

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS AFGØRELSE 

af 16. september 2009 

om anvendelse af Den Europæiske Unions Solidaritetsfond i henhold til punkt 26 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 

om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning 

(2009/762/EF) 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 
HAR — 

under henvisning til den interinstitutionelle aftale af 17. maj 
2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 
om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning ( 1 ), 
særlig punkt 26, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2012/2002 af 
11. november 2002 om oprettelse af Den Europæiske Unions 
Solidaritetsfond ( 2 ), 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den Europæiske Union har oprettet Den Europæiske 
Unions Solidaritetsfond (fonden) for at udvise solidaritet 
med befolkningen i katastroferamte regioner. 

(2) Den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 giver 
mulighed for at anvende fonden inden for et årligt loft 
på 1 mia. EUR. 

(3) Forordning (EF) nr. 2012/2002 indeholder bestemmelser 
om anvendelsen af fonden. 

(4) Frankrig har fremsat anmodning om anvendelse af 
fonden i forbindelse med en katastrofe forårsaget af en 
storm — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 
2009 tilføres 109 377 165 EUR i forpligtelses- og betalings­
bevillinger fra Den Europæiske Unions Solidaritetsfond. 

Artikel 2 

Denne afgørelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Strasbourg, den 16. september 2009. 

For Europa-Parlamentet 
J. BUZEK 
Formand 

På Rådets vegne 

C. MALMSTRÖM 
Formand
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RETSAKTER VEDTAGET AF ORGANER OPRETTET VED INTERNATIONALE 
AFTALER 

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER 

AFGØRELSE Nr. 1/2009 TRUFFET AF LANDTRANSPORTUDVALGET FÆLLESSKABET/SCHWEIZ 

den 16. juni 2009 

om ændring af bilag 1 til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund 
om godstransport og personbefordring med jernbane og ad landevej 

(2009/763/EF) 

UDVALGET HAR — 

under henvisning til aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab 
og Det Schweiziske Forbund om godstransport og personbefor­
dring med jernbane og ad landevej, særlig artikel 52, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 52, stk. 4, første led, i aftalen 
vedtager det blandede udvalg beslutninger om revision 
af bilag 1. 

(2) Bilag 1 er senest ændret ved det blandede udvalgs afgø­
relse nr. 2/2007 af 22. juni 2007. 

(3) Siden den seneste ændring af bilag 1 til denne aftale er 
der vedtaget nye EF-retsakter på de områder, der er 
omfattet af aftalen. Teksten til bilag 1 skal ændres 
under hensyntagen til udviklingen i den relevante 
fællesskabslovgivning — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag 1 til aftalen udgår og erstattes af den tekst, der er knyttet 
som bilag til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft den 1. september 2009. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. juni 2009. 

For den schweiziske delegation 

Max FRIEDLI 
Leder af den schweiziske 

delegation 

For Det Europæiske Fællesskab 

Enrico GRILLO PASQUARELLI 

Formand
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BILAG 

»BILAG 1 

BESTEMMELSER, DER FINDER ANVENDELSE 

I henhold til artikel 52, stk. 6, i denne aftale anvender Schweiz lovbestemmelser, der svarer til nedenstående bestem­
melser: 

Relevante bestemmelser i gældende fællesskabsret 

AFDELING 1 — ADGANG TIL ERHVERVET 

— Rådets direktiv 96/26/EF af 29. april 1996 om adgang til erhvervet godstransport ad landevej og erhvervet personbe­
fordring ad landevej samt om gensidig anerkendelse af eksamensbeviser, certifikater og andre kvalifikationsbeviser, 
som skal lette den faktiske udøvelse af etableringsfrihed for de pågældende udøvere af transportvirksomhed inden for 
indenlandsk og international transport (EFT L 124 af 23.5.1996, s. 1), senest ændret ved direktiv 98/76/EF af 
1. oktober 1998 (EFT L 277 af 14.10.1998, s. 17). 

AFDELING 2 — SOCIALE STANDARDER 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3821/85 af 20. december 1985 om kontrolapparatet inden for vejtransport (EFT L 370 af 
31.12.1985, s. 8), senest ændret ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1360/2002 af 13. juni 2002 (EFT L 207 af 
5.8.2002, s. 1). 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3820/85 af 20. december 1985 om harmonisering af visse bestemmelser på det sociale 
område inden for vejtransport (EFT L 370 af 31.12.1985, s. 1) eller tilsvarende regler i henhold til AETR-aftalen med 
ændringer. 

— Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 484/2002 af 1. marts 2002 om ændring af Rådets forordning 
(EØF) nr. 881/92 og Rådets forordning (EØF) nr. 3118/93 med henblik på at indføre en førerattest (EFT L 76 af 
19.3.2002, s. 1). 

Ved anvendelsen af denne aftale 

a) gælder alene artikel 1 i forordning (EF) nr. 484/2002 

b) fritager Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund enhver statsborger i Det Schweiziske Forbund, i en 
af Det Europæiske Fællesskabs medlemsstater og i en af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområdes 
medlemsstater fra forpligtelsen til at være i besiddelse af en førerattest 

c) kan Det Schweiziske Forbund kun fritage statsborgere i andre end de i litra a) nævnte stater fra forpligtelsen til at 
være i besiddelse af en førerattest, hvis Det Europæiske Fællesskab er blevet hørt og har givet sit samtykke. 

— Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/22/EF af 15. marts 2006 om minimumsbetingelser for gennemførelse af 
Rådets forordning (EØF) nr. 3820/85 og (EØF) nr. 3821/85 med hensyn til sociale bestemmelser inden for vejtrans­
portvirksomhed og om ophævelse af Rådets direktiv 88/599/EØF (EUT L 102 af 11.4.2006, s. 35). 

— Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/59/EF af 15. juli 2003 om grundlæggende kvalifikationskrav og efter­
uddannelseskrav for førere af visse køretøjer, der benyttes til godstransport eller personbefordring ad vej, og om 
ændring af Rådets forordning (EØF) nr. 3820/85 samt Rådets direktiv 91/439/EØF og om ophævelse af Rådets 
direktiv 76/914/EØF (EUT L 226 af 10.9.2003, s. 4). 

AFDELING 3 — TEKNISKE STANDARDER 

Motorkøretøjer 

— Rådets forordning (EF) nr. 2411/98 af 3. november 1998 om gensidig anerkendelse af registreringslandets kendings­
bogstaver for motorkøretøjer og påhængskøretøjer dertil ved kørsel inden for Fællesskabet (EFT L 299 af 10.11.1998, 
s. 1).
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— Rådets direktiv 91/542/EØF af 1. oktober 1991 om ændring af direktiv 88/77/EØF om indbyrdes tilnærmelse af 
medlemsstaternes lovgivning om foranstaltninger mod emission af forurenende luftarter fra dieselmotorer til fremdrift 
af køretøjer (EFT L 295 af 25.10.1991, s. 1). 

— Rådets direktiv 92/6/EØF af 10. februar 1992 om montering og anvendelse af hastighedsbegrænsende anordninger i 
visse klasser af motorkøretøjer i Fællesskabet (EFT L 57 af 23.2.1992, s. 27), senest ændret ved Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2002/85/EF af 5. november 2002 (EFT L 327 af 4.12.2002, s. 8). 

— Rådets direktiv 92/24/EØF af 31. marts 1992 om hastighedsbegrænsende anordninger eller lignende indbyggede 
hastighedsbegrænsende systemer for visse motorkøretøjsklasser (EFT L 129 af 14.5.1992, s. 154). 

— Rådets direktiv 92/97/EØF af 10. november 1992 om ændring af direktiv 70/157/EØF om tilnærmelse af medlems­
staternes lovgivning om tilladt støjniveau og udstødningssystemer for motordrevne køretøjer (EFT L 371 af 
19.12.1992, s. 1). 

— Rådets direktiv 96/53/EF af 25. juli 1996 om fastsættelse af de største tilladte dimensioner i national og international 
trafik og største tilladte vægt i international trafik for visse vejkøretøjer i brug i Fællesskabet (EFT L 235 af 17.9.1996, 
s. 59), senest ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/7/EF af 18. februar 2002 (EFT L 67 af 
9.3.2002, s. 47). 

— Rådets direktiv 96/96/EF af 20. december 1996 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om teknisk 
kontrol med motorkøretøjer og påhængskøretøjer dertil (EFT L 46 af 17.2.1997, s. 1), senest ændret ved Kommis­
sionens direktiv 2003/27/EF af 3. april 2003 (EUT L 90 af 8.4.2003, s. 41). 

— Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/30/EF af 6. juni 2000 om syn ved vejsiden af erhvervskøretøjer, der 
kører på Fællesskabets område (EFT L 203 af 10.8.2000, s. 1). 

— Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/20/EF af 8. april 2003 om ændring af Rådets direktiv 91/671/EØF om 
indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning vedrørende obligatorisk anvendelse af sikkerhedsseler i køretøjer 
på under 3,5 tons (EUT L 115 af 9.5.2003, s. 63). 

— Kommissionens direktiv 2003/26/EF af 3. april 2003 om tilpasning til den tekniske udvikling af Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2000/30/EF for så vidt angår hastighedsbegrænsende anordninger og emissioner fra udstødningen 
på erhvervskøretøjer (EUT L 90 af 8.4.2003, s. 37). 

Transport af farligt gods ad vej 

— Rådets direktiv 94/55/EF af 21. november 1994 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om 
transport af farligt gods ad vej (EFT L 319 af 12.12.1994, s. 7), senest ændret ved Kommissionens direktiv 
2006/89/EF af 3. november 2006 (EUT L 305 af 4.11.2006, s. 4). 

— Rådets direktiv 95/50/EF af 6. oktober 1995 om indførelse af ensartede kontrolprocedurer i forbindelse med transport 
af farligt gods ad vej (EFT L 249 af 17.10.1995, s. 35), senest ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/54/EF af 17. juni 2008 (EUT L 162 af 21.6.2008, s. 11). 

Jernbanebefordring af farligt gods 

— Rådets direktiv 96/49/EF af 23. juli 1996 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om jernbanebe­
fordring af farligt gods (EFT L 235 af 17.9.1996, s. 25), senest ændret ved Kommissionens direktiv 2006/90/EF af 
3. november 2006 (EUT L 305 af 4.11.2006, s. 6).
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Sikkerhedsrådgivere 

— Rådets direktiv 96/35/EF af 3. juni 1996 om udpegelse af og faglige kvalifikationer for sikkerhedsrådgivere for 
transport med jernbane eller ad vej eller indre vandveje af farligt gods (EFT L 145 af 19.6.1996, s. 10). 

— Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/18/EF af 17. april 2000 om minimumseksamenskravene for sikker­
hedsrådgivere i forbindelse med transport af farligt gods med jernbane eller ad vej eller indre vandveje (EFT L 118 af 
19.5.2000, s. 41). 

AFDELING 4 — RET TIL ADGANG TIL JERNBANEINFRASTRUKTUREN OG RET TIL AT UDFØRE TRANSITTRAFIK 

— Rådets direktiv 95/18/EF af 19. juni 1995 om udstedelse af licenser til jernbanevirksomheder (EFT L 143 af 
27.6.1995, s. 70). 

— Rådets direktiv 95/19/EF af 19. juni 1995 om tildeling af jernbaneinfrastrukturkapacitet og opkrævning af infra­
strukturafgifter (EFT L 143 af 27.6.1995, s. 75). 

— Rådets direktiv 91/440/EØF af 29. juli 1991 om udvikling af Fællesskabets jernbaner (EFT L 237 af 24.8.1991, s. 25). 

AFDELING 5 — ANDRE OMRÅDER 

— Rådets direktiv 92/82/EØF af 19. oktober 1992 om indbyrdes tilnærmelse af punktafgiftssatserne for mineralolier 
(EFT L 316 af 31.10.1992, s. 19).«
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Den Europæiske Centralbanks forordning (EF) nr. 290/2009 af 31. marts 2009 om ændring af 
forordning (EF) nr. 63/2002 (ECB/2001/18) vedrørende statistik over de monetære finansielle institutioners 

rentesatser på indlån fra og udlån til husholdninger og ikke-finansielle selskaber (ECB/2009/7) 

(Den Europæiske Unions Tidende L 94 af 8. april 2009) 

Side 77, bilag I, del 1, (III), afsnit 7, fodnoten, affattes således: 

»(*) Det vil sige, at summen af variansen på stikprøvevariablerne defineret som X 

h 
X 

i∈h 

1 
n ðx i – x h Þ 2 skal være væsentligt 

mindre end den samlede varians for rapporteringspopulationen defineret som X n 

i¼l 

1 
n ðx i – xÞ 2 , hvor h angiver hvert 

stratum, x i rentesatsen for institution i, x h den simple gennemsnitlige rentesats for stratum h, n det samlede antal 

institutioner i stikprøven og xdet simple gennemsnit af rentesatser for alle institutionerne i stikprøven.« 

Side 78, bilag II, del I, I, nr. 1, 6 linje: 

I stedet for: »(tidspunkt t 0 )« 

læses »(tidspunkt t0)«. 

Side 78, bilag II, del I, I, nr. 2, formelen, affattes således: 

»x ¼ Í 
1 þ 

r ag 
n Î n 

– 1«. 

Side 88, bilag II, del I, punkt I, nr. 24, affattes således: 

» En ændring på tidspunkt t 1 af en fast rentesats til en variabel rentesats (eller omvendt) i kontraktens løbetid, som er 
aftalt ved kontraktperiodens start (t 0 ), betragtes ikke som en ny aftale, men som en del af de vilkår og betingelser, der blev 
aftalt på tidspunkt t 0 . Det betragtes derfor ikke som nye forretninger.« 

Side 96, bilag III, fodnote 1 affattes således: 

» , hvor D er den maksimale tilfældige fejl, z α/2 er den faktor, som er udregnet fra 
normalfordelingen eller en anden hensigtsmæssig fordeling under hensyntagen til datastrukturen (f.eks. t-fordeling), når 
man antager et konfidensinterval af størrelsen 1-α, var( ) er variansen af estimatoren for parameteren θ, og vâr( ) er den 
estimerede varians af estimatoren for parameteren θ.«
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EU-Tidende, C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 40 EUR pr. måned 
EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ cd-rom 22 officielle EU-sprog 500 EUR pr. år 
Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
cd-rom, 2 udgaver pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

360 EUR pr. år 
(= 30 EUR pr. måned) 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

(*) Enkeltnumre: til og med 32 sider: 6 EUR 
fra 33 til og med 64 sider: 12 EUR 
over 64 sider: Prisen fastsættes i hvert enkelt tilfælde. 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én cd-rom. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Publikationer, der er produceret af Kontoret for Den Europæiske Unions Publikationer (Publikationskontoret) med 
salg for øje, kan købes gennem vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
DA


